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Die in Klammern angegebenen Nummern beziehen sich auf die im Kapitel „Gerätebeschreibung“ dargestellten Bauteile. 

Das Original der Konformitätserklärung ist in zweifacher Ausfertigung in den dem Gerät beigefügten Unterlagen 

enthalten.
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Es warnt dem Bediener vor einer potentiellen tödlichen Gefahr.

Weist auf die potentielle Gefahr von Personenunfällen oder Sachschäden hin.

Es zeigt einen Hinweis über Schlüsselfunktionen bzw. nutzbare Funktionen. Widmen Sie Absätzen, die durch 
dieses Symbol gekennzeichnet sind, höchste Aufmerksamkeit.

Bezeichnet eine Anmerkung zu wichtigen oder nützlichen Funktionen. 

Weist darauf hin, dass vor der Durchführung jeglicher Arbeiten die Betriebsanleitung zu konsultieren ist.
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Vor jeglichen Reinigungs- und Wartungsarbeiten, dem Austausch von Bauteilen oder einem  
Betriebsartenwechsel Batterie trennen, Zündschlüssel abziehen und Feststellbremse betätigen.
Dieses Gerät darf nur von angemessen geschulten Personen verwendet werden. Die Bedienung der  
Maschine durch Kinder und Behinderte ist strengstens verboten.
Bei Arbeiten in der Nähe von elektrischen Bauteilen sind sämtliche Schmuckstücke abzulegen. 
Batterien von Funken, Flammen und glühenden Gegenständen fernhalten. Während der normalen Benutzung  
können explosive Gase austreten.
Nicht ohne geeignete stabile Sicherheitsstützen unter dem angehobenen Gerät arbeiten. 
Bei Arbeiten unter der geöffneten Haube sicherstellen, dass sich diese nicht unvorhergesehen schließen  
kann.
Gerät nicht in Räumen einsetzen, in denen sich schädliche, gefährliche, brennbare und/oder explosive  
Pulver, Flüssigkeiten oder Dämpfe befi nden: dieses Gerät ist nicht zum Aufnehmen gefährlicher Stäube 
geeignet.
Achtung: Kraftstoff ist leicht entfl ammbar. 
In Bereichen, in denen getankt oder Kraftstoff gelagert wird, nicht rauchen und keine offenen Flammen  
entzünden.
Die Kraftstoffbetankung im Freien oder in gut belüfteten Räumen bei abgeschaltetem Motor ausführen. 
Vor dem Aufdrehen des Tankdeckels Motor abstellen und einige Minuten abkühlen lassen. 
Damit sich der Kraftstoff ausdehnen kann, den Tank nicht vollständig füllen, sondern mindestens 4 cm Platz  
zum Rand des Einfüllstutzens lassen.
Nach dem Tanken prüfen, ob der Tankdeckel fest geschlossen ist.
Wird beim Tanken Kraftstoff vergossen, Bereich sorgfältig reinigen und vor dem Anlassen des Motors  
warten, bis sich die Dämpfe verfl üchtigt haben.
Berührung der Haut mit dem Kraftstoff vermeiden und Dämpfe nicht einatmen. Außerhalb der Reichweite von  
Kindern aufbewahren.
Motor nie so weit kippen, dass Kraftstoff austritt. 
Der Gerätetransport darf nicht bei vollem Kraftstofftank erfolgen und der Kraftstoffhahn muss geschlossen  
sein.
Keine Gegenstände auf dem Motor abstellen. 
Vor Arbeiten am Motor Motor abstellen. Um zu vermeiden, dass der Motor unvorhergesehen startet,  
Zündkerzenstecker oder Minusklemme der Batterie trennen.
Siehe auch die im Handbuch des Benzinmotors angeführten SICHERHEITSVORSCHRIFTEN, das als  
Bestandteil dieser Betriebsanleitung zu betrachten ist.
Sind in das Gerät Bleibatterien (WET) eingebaut, Gerät gegenüber der Horizontalen um nicht mehr  
als 30° neigen, um zu vermeiden, dass hochkorrosive Batteriefl üssigkeit austritt. Muss das Gerät zu 
Wartungszwecken geneigt werden, Batterien im Vorfeld ausbauen.

Kohlenmonoxid (CO) kann Gehirnschäden verursachen oder zum Tod führen.
Der Verbrennungsmotor dieses Fahrzeugs stößt Kohlenmonoxid aus.
Abgasrauch nicht einatmen.
Nur in geschlossenen Raum verwenden, wenn eine ausreichende Belüftung und ein Assistent vorhanden 
sind.

Bedienungsanleitung auf www.gluesing.net



Vor jeglichen Wartungs-/Reparaturarbeiten alle entsprechenden Anweisungen aufmerksam lesen. 
Angemessene Vorsichtsmaßnahmen ergreifen, damit sich Haare, Schmuckstücke oder weite  
Kleidungsstücke nicht in beweglichen Geräteteilen verfangen können.
Um zu vermeiden, dass das Gerät von Unbefugten verwendet wird, Zündschlüssel abziehen. 
Das unbeaufsichtigte Gerät gegen unbeabsichtigtes Wegrollen sichern. 
Das Gerät nicht auf Oberfl ächen mit einer stärkeren als der auf dem Gerät angegebenen Neigung einsetzen. 
Nur mit dem Gerät gelieferte oder in der Betriebsanleitung angeführte Besen verwenden. Die Verwendung  
andere Bürsten kann die Sicherheit beeinträchtigen.
Vor der Verwendung des Geräts sämtliche Klappen und/oder Deckel schließen. 
Das Gerät nicht in stark staubiger Umgebung verwenden. 
Die Maschine nicht mit direkten bzw. unter Druck stehenden Wasserstrahlen abspritzen und keine  
korrodierenden Reinigungsmittel verwenden.
Für die allgemeine Reinigung dieses Gerätetyps, außer für Filter, keinen Druckluftstrahl verwenden (siehe  
entsprechenden Abschnitt).
Bei Verwendung dieser Maschine achten darauf, dass die Unverletzlichkeit anderer Personen, besonders  
Kinder, geschützt wird.
Keine Flüssigkeitsbehälter auf dem Gerät abstellen. 
Die Lagertemperatur des Geräts muss zwischen 0 °C und +40 °C liegen. 
Die Benutzungstemperatur der Maschine soll zwischen 0°C und +40°C liegen. 
Die Luftfeuchtigkeit soll zwischen 30% und 95% liegen. 
Das Gerät sowohl während des Betriebs als auch bei Stillstand stets vor Sonne, Regen und anderen  
Witterungen schützen. Das Gerät in trockenen geschützten Räumen abstellen: dieses Gerät ist nur für den 
Trockenbetrieb geeignet und darf nicht unter feuchten Bedingungen in Außenbereichen eingesetzt oder 
abgestellt werden.
Das Gerät nicht als Transportmittel oder als Schlepp-/Schubfahrzeug verwenden. 
Die Höchstlast des Geräts beträgt zusätzlich zum Gewicht der Bedienperson 110 kg (Gewicht der Abfälle). 
Zur Vermeidung von Schäden am Fußboden Besen bei stehendem Gerät nicht in Betrieb lassen. 
Im Brandfall möglichst einen Pulverlöscher und keinen Wasserlöscher verwenden. 
Nicht gegen Regale und Baugerüste stoßen, insbesondere Gegenständen herunterfallen könnten. 
Die Fahrgeschwindigkeit an die jeweilige Bodenbeschaffenheit anpassen. 
Das Gerät nicht auf Rampen oder geneigten Flächen mit einem stärkeren als dem angegebenen Gefälle  
einsetzen.
Diese Maschine ist nicht gebilligt für die Benutzung auf Straßen oder öffentlichen Wege. 
Die Schutzvorrichtungen des Gerätes keinesfalls beschädigen. 
Alle Anweisungen zur ordentlichen Wartung sind gewissenhaft zu befolgen. 
Die am Gerät angebrachten Hinweisschilder nicht entfernen oder verändern. 
Bei Funktionsstörungen sicherstellen, dass diese nicht durch mangelnde Wartung verursacht wurden.  
Andernfalls das Fachpersonal bzw. den autorisierten Kundendienst benachrichtigen.
Müssen Bauteile ausgewechselt werden, stets beim Kundendienst oder einem autorisierten Vertragshändler  
ORIGINALERSATZTEILE anfordern.
Zur Gewährleistung von Sicherheit und Leistung die im entsprechenden Kapitel dieser Betriebsanleitung  
vorgesehene planmäßige Wartung von Fachpersonal oder einem autorisierten Kundendienst durchführen 
lassen.
Das Gerät enthält giftige und schädliche Stoffe (Batterien, Öle, Kunststoffe etc.), für die eine Entsorgung  
durch entsprechende Stellen (siehe Kapitel „Verschrottung“) gesetzlich vorgeschrieben ist. Fahrzeug am 
Ende seiner Lebensdauer vorschriftsmäßig entsorgen!
Bei Betriebsbedingungen, die anleitungsgemäß sind, entsteht wegen der Schwingungen keine Gefahr. Das  
Schwingungsniveau der Maschine liegt unter 2,5 m/s2 (EN 1032-96/A1-98, EN 1033).
Bei laufendem Motor erwärmt sich der Schalldämpfer. Zur Vermeidung von schweren Verbrennungen und  
Bränden heißen Schalldämpfer nicht berühren.
Wird der Motor bei zu geringem Ölstand laufen gelassen, kann das schwere Motorschäden zur Folge haben.  
Den Ölstand bei abgestelltem Motor und mit der Maschine in Horizontalstellung prüfen.
Zur Vermeidung von Schäden Motor nie ohne Luftfi lter laufen lassen. 
Technische Servicearbeiten am Motor müssen von einem autorisierten Vertragshändler durchgeführt  
werden.
Für den Motor nur Originalersatzteile oder gleichwertige Teile verwenden. Ungleichwertige Ersatzteile 
können den Motor schwer beschädigen.
Siehe auch die im Handbuch des Benzinmotors angeführten SICHERHEITSVORSCHRIFTEN, das als  
Bestandteil dieser Betriebsanleitung zu betrachten ist.
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Wird das Gerät bei einer Umgebungstemperatur unter +10°C verwendet, wird empfohlen, das Öl gegen ein 
gleichwertiges Öl mit einer Viskosität von 32 cSt auszutauschen. Für Temperaturen unter 0°C ein Öl mit einer 
noch niedrigeren Viskosität verwenden.
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An einigen Stellen des Geräts sind folgende Aufkleber angebracht:
GEFAHR 
ACHTUNG 
HINWEIS 
NACHSCHLAGEN 

Damit sich der Kraftstoff ausdehnen kann, den Tank nicht vollständig füllen, sondern mindestens 4 cm Platz 
zum Rand des Einfüllstutzens lassen.

Hebel der Kaltstarteinrichtung nicht betätigen, wenn der Motor warm und die Lufttemperatur ausreichend hoch ist.

Während des Anlassens mit dem Zündschlüssel (69) Fahrpedal (76) nicht betätigen.
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Hauptkehrwalze (12) und Seitenbesen (10, 11) können auch bei fahrendem Gerät abgesenkt und angehoben werden.

Hauptkehrwalze und Seitenbesen drehen sich nicht, wenn sie angehoben sind.

Wird auf nassem Boden gekehrt, muss die Ansauganlage zum Schutz des Staubfi lters unbedingt durch 
Betätigen des Schalters (66) ausgeschaltet werden.

Dieser Vorgang kann auch bei fahrendem Gerät durchgeführt werden.

Ist der Staubfi lter verstopft und/oder der Abfallbehälter voll, kann die Kehrmaschine Staub und Abfälle nicht 
mehr aufnehmen.

Der Benzinmotor verfügt über ein Alarmsystem, um bei zu wenig Öl im Kurbelgehäuse Motorschäden 
zu vermeiden. Vor dem Absenken des Ölstands im Motorgehäuse unter die Sicherheitsgrenze stellt das 
Alarmsystem den Motor automatisch ab.
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Abfallbehälter immer bei laufendem Motor entleeren.
Um zu vermeiden, dass sich die Batterien entlädt, Abfallbehälter nicht bei ausgeschaltetem Motor entleeren.

Zur Gewährleistung der Gerätestabilität Entleerung immer auf ebenem Untergrund vornehmen.

Während des Anhebens und Entleerens des Abfallbehälters (4) Feststellbremse mit dem Pedal (82) und dem 
Hebel (75) betätigt lassen.

Das Gerät ermöglicht das Kippen des Abfallbehälters (B, Abb. 2) erst ab einer Mindesthöhe von 270 mm.

Der Abfallbehälter kann nur abgesenkt werden, wenn er vorher in Horizontalstellung gebracht wurde.
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Wartungsbearbeitungen sind bei ausgeschaltetem Gerät, abgezogenem Zündschlüssel und, falls erforderlich, 
mit getrennten Batterien durchzuführen.
Vor dem Durchführen von Wartungsarbeiten sämtliche Sicherheitshinweise im Kapitel „Sicherheit“ aufmerksam 
lesen.
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Es werden Hauptkehrwalzen und Seitenbesen 

verschiedener Härtegrade geliefert. Diese 

Arbeitsschritte sind bei allen Besen- und 

Walzentypen anzuwenden.

Neben der Einstellung der Hauptkehrwalzenspur wird 

die Hauptkehrwalze mit dem Drehregler auch bei 

abgenutzten Borsten eingestellt.

Ist es nicht möglich, die Spur (A, Abb. 3) korrekt 

einzustellen, weil der Druckunterschied zwischen 

den beiden Enden der Hauptkehrwalze zu groß ist, 

siehe Service-Anleitung für die entsprechenden 

Einstellschritte.

A
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Es werden Hauptkehrwalzen und Seitenbesen 

verschiedener Härtegrade geliefert. Diese 

Arbeitsschritte sind bei allen Besen- und 

Walzentypen anzuwenden.

Beim Ersetzen der Hauptkehrwalze wird es 
empfohlen, Arbeitshandschuhe zu tragen, denn 
schneidende Abfälle zwischen den Borsten 
können eingeklemmt werden.
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Es werden Hauptkehrwalzen und Seitenbesen 

verschiedener Härtegrade geliefert. Diese 

Arbeitsschritte sind bei allen Besen- und 

Walzentypen anzuwenden.

Falls erforderlich, kann auch die Neigung der 

Seitenbesen eingestellt werden (siehe Service-

Anleitung).
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Es werden Hauptkehrwalzen und Seitenbesen verschiedener Härtegrade geliefert. Diese Arbeitsschritte sind bei allen 

Besen- und Walzentypen anzuwenden.

Beim Ersetzen des Seitenbesens wird es empfohlen, Arbeitshandschuhe zu tragen, denn schneidende Abfälle 
zwischen den Borsten können eingeklemmt werden.
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Neben den Standard-Papierfi ltern sind optional auch Polyesterfi lter erhältlich. Diese Arbeitsschritte sind bei allen 

Filtertypen anzuwenden.

A

A AB
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Die Taschenfi lter aus Polyesterfaser werden in der 

Regel durch Betätigung des elektrischen Filterrüttlers 

des Geräts sauber gehalten.

Falls als erforderlich erachtet, können die 

ausgebauten Filter folgendermaßen gereinigt 

werden.

Weisen die Filterfl ächen Schäden auf, ist der Filter 

auszuwechseln.

Es wird nicht empfohlen, den Filter mit Wasser 
zu reinigen. Die Polyesterfaser könnte sich 
zusammenziehen und unbrauchbar werden.
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Die Überprüfung ist (wie auf der Abbildung) 
bei vollständig abgesenktem Abfallbehälter (4) 
durchzuführen.
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Mit demselben Öltyp nachfüllen, der sich auch im Motor befi ndet.

ADD

FULL

A

Der Ölwechsel sollte bei noch warmem Motor durchgeführt werden, da das Öl dann leichter abfl ießt.

Das abgelassene Öl ist gemäß den gültigen Umwelthygienevorschriften entsorgen.

Für Motorölmenge und -typ siehe Kapitel „Technische Daten“ und Handbuch des Benzinmotors.
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